
Acts 2:29

῎Ανδρες ἀδελφοί, ἐξὸν εἰπεῖν μετὰ παρρησίας πρὸς ὑμᾶς περὶ τοῦ πατριάρχου Δαυὶδ ὅτι καὶ ἐτελεύτησεν καὶ 
ἐτάφη, καὶ τὸ μνῆμα αὐτοῦ ἔστιν ἐν ἡμῖν ἄχρι τῆς ἡμέρας ταύτης.

2:29 “Brothers,

tn Since this represents a continuation of the address beginning in v. 14 and continued in v. 22, 
“brothers” has been used here rather than a generic expression like “brothers and sisters.”

I can speak confidently

sn Peter’s certainty is based on well-known facts.

to you about our forefather

tn Or “about our noted ancestor,” “about the patriarch.”

David, that he both died and was buried, and his tomb is with us to this day.
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